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EL BORRACHO 

BURLADO, 

OPERA- 

COMICA, 

EN CASTELLANO, 

Y BASCUENCE. 

E S C R I T A, 

Y PUESTA EN MUSICA 

POR UN CABALLERO 

GUIPUZCOANO. 






AL MUYILUSTRE SEñOR.' 

DON FRANCISCO XAVIER MARIA 
DE MUNIBE E IDIAQUEZ, 
CONDE DE PEñAFLORIDA, &c. 


Cfrxu&ivr SEñOR M/0 j gy/S/ERj 

obügar el reconocimicnro del pMco , y 
jCJ Tíl ÍK connada efpero lograrlo mas tmiverfal ,y 
lVA Igg juftamente , que con efta admtrablc obra y 

prödwí’f/öw del ameno mgemo , dd dclica- 
iCTf í*v5í do qufto ,y dc la incomparable apltcá - 
xion de V. S. y no la puedo facar , m mas atrofa , nt mas 
dtgnamenre , cjue ba]o la proteccion de V. S. Ella es una 
.Pitzjt Maefbra del eftoftdo tutmen oeftco , y mttfko de I r .S. 
y defcubre aun mifmo ttempo lo que alcanzj ayuclla Wrmrf 
cnermga irreconcihable del ocio : Ella bace un dtgho elo- 
. oto de S.y una dcmonftracton dc que \a NMeza di rcal - 
.ce a rodas ias Obras del mgenio ,y ellas lereabtn del cxplen - 
ydor dcfu Autor. Ella fue olfeauio aue hizp 1« cortffanta de 
-V. S. a efta Muy Noble , y Muy Leal Pro^ncia dc Gui- 
pnzsoa en fu ultima Affamhlea general , y quc mt U hacc 'á 
í rm en las Functones aue dedico á mi grande Hijo S. MARr 




■.'< BnliliM '.m ‘JS-ií'. 


tttttlos dara perpetua materta k mi grautud mftnitamenle 

iobügadaítan partKular dcmonftracion. 

Pero oue mucho , (jue yo me reconozca tan dmdoraa 
V.S. aueje arrajlra todo W Mundo por la amzbiltdad mrrrfi- 
4tblede.fu Perfona , por fu efcogtdo taknt* , porjkrara 
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tpltcanory , y por la 'unhrrfahdäd de fus conocimientos ? 

Nada es defconocido á V . S. fhw d ocio '. Lcyts Altm- 
eipales de la Patria , Mufica , Phijica , Adathematicas, Gco- 
praphia , fíifloria , Humamdad , Pc//w, y en fuma rodas 
las Ciencias cjue adornana muchos CaíaUeros juntos han ocu- 
padola : preciofa\>idd dc K. S. y ew'ujuecido ejfc bellifiimo 
entendimiento con tan dipna como unt'verftü admiracion. 

Querer acreditar cjta Verdad con hechos prañicos , y 
reperidos fuera obra igualmentc facil , <jue delicioja ; pero 
prd<a campomas anchoejue elde cftaCarra. Eajtc por to- 
dos acjuel admtrable Plán de una Acadcmta cjue para Ctcn- 
***** Artes , Agncultura , y comercto debe á V.S. ejla 
Provincta . 

Lo baflode la Obra , elbelto ordencon cjueeflá divi- 
dida , la prudencta , y difcrccton con cjue eflá dittada , ha- 
ccnuna tHVenctble dcmonflracton de aue V. S. enttende con 
tmmcncia todos acjuellos ramos aue hacen tan mamflcá la 
Obra , y todos los medsos auc fácihtan el reducirla á la 
pratttca. 

Para cultura tan univerfal fon menefler dos cofas : un 
mgemo extraordwario,y una apltcacton continuada,y sbia. 
Dtbe f .S. al cielo /a prtmera ,y es dcudora Ia tierra á V.. S. 
de lu fcgunda. Propujo á t V ‘ .r. fin duda defde la cuna por 
modelos un Ciro el mayor y un Rey Demetrio,un AJai co Au- 
reho , un Antomno Pto , y otros Prmopes , y Seuores , que 
aedtcaron Jus talentos a la Agrtcultura , h la Confkuccton , h 

i j l a Ura 9 y * 0traS Artcs - 1 PeT0 % uai **doles V. S. en 
el dejtierro del ocio contrayuien fedirtgia el efludio deacjutl - 

los les ahentaja en el fln , y blanco dr fus tareas , ttuc es el 

bmvpcto pnbhco á quefe dirigen los. nobles pcnjamtentos de 

r* k ! )an mcT tctdo tan flngular aprecio defiu Patrra . 

Keconozsa 3 pucS) Señor todo el Pats h V. S. coma * 
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principio j J perfeccion dcl Teatro Vafconoado , como a Pro- 
pagador de fu cultura^ como á Agnitc deJtt fehcidad, como í 
Aí oVil de fu abundancia , que yb cjue jby /aprimera en 
confejfarlo , debo ferlo por multipiuados titulos en celebrarlo , 
efperando defu kondad, ejueaitn a cofla defu modejha ad~ 
mittra. efla pecjuenaprueba de mi gratttudfjino como bafhin- 
te á mi obligacion , á lo mcnos como una prenda de la jince - 
ridad con que ofrczso á la difpoftcion dc V . S. mis facu/rades. 

Nueflro Señor guardt á V. S. muchos anos . De rm 
Ayuntamienro deis.de Agofto de 1764. 

La N. y L. Villa.dc Vcrgara ,y cn fu nombrc, 

B. L.. M. dc V. S. fus mas acencos fcrvidores. 

Don Joaquin Ignacio dc DonMigucl Jofcph deOla* 
Moya y Ortcga fo y Zumalavc.. 

Don Ignacio Maria dc Ozac- I Don Migucl Ignacio dc Olá- 
u y Barocta. | fo y Ulibani. 

Juan de Gonbar* 


Por la Noblc,. y Lcal Villa dc Vergara , fuEfcribano * 

Ayunumicntos, 


'AD+ 


Pcdro de Aícargorta Aranfc 


ADVEKTE'NCIA DEL AZ/TOR. 


S I toda pieza Tcatral dcfmcrcce ( como dixe hablando 
dc mi traduccion dcl Marifchal Ferranc) dcfdc d 
Tcatro ä la prcnfa, cs mucho mas feníible cfta perdida cíi 
hs OperaS'Comicas, pueseftas diviertcn mas aun fobre 
bs Tablas mcfmas, por los cmbdefos de la Mufica, qac 
por la rcprcfentacion, y defnudandolas dc toda aquclía 
igracia, y cfpirku quc las infundia la Muítca , y hafta dc 
la quc las prcftaba la reprHlntacion , qucdan mtcramcnte 
frias , y lin alma ninguna. 

Eftc morivo dc tobardia ( que aulhquc cs cl tocfrao 
quc infinuc allá, cs todavia acá dc mayor fuerza) fubc 
mucho.de punto quando hago rcftexiön dcl difcrcntc intc- 
rés , quc tcngo cn una, y otra picza. En la primcra np 
fcftih htasparcc, qufcla de Trüdinftor expdhicndome fdlo 
á Ia Critica dc poco habll fcn cftc cxcrcicio-, pcro cn cfta 
mc conficftb por fu Aucor, y falgo por rcfponfablc dc to- 
<}ös fbs defcäos. 

Conozco qucfcftos fort muchos , clla nö fcfiMetiqnél 
intcrcs quc cmpcña comuomcntc al Auditorio, pucs la fal- 
ta cl ccbo dcl amor , (tgfcnfc tHn föcorrido cn los Tcatros, 
para atracr , yfixar la atcncion dctodosi La Poesia parc- 
ccrä tal vez languida, y poco ncrviofa, y cn finá cafo no 
faltará quien la critiquc dc quc no fe obícrva cn clla cl ri- 
gido nrecepto dc las trcs unidadcs. , r 

Pat'a atjülcrtir cftös eíctupulos dirc nb obftantc, que 
cn quantoal ÄWfrfcsäe cfh'Öpera, crco pucde prcftarle 
baftante la efpeftacion en que cftá cl Auditorio ácerca 
dcl paradcro del chafco que feprcvicne á Chanton Gar- 
rote, q jccs el Hcroc principaUIc «lla, y qucfino he mcz- 
cladonada dc ailiörtt, ha fi'do pbr lás circunftancias de 
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ks perfonasi quecftaban dcfiÍBadaspara fufcprcfcntaciöD, 
j cuyos cara&cres he procurado acoinodar Ios difcrcntcs 
ptrfonagcs v que imioduzco cn ella : quc cn lo que toca 3 
la PocsU he puefto mi cuidado , cn que fca un Romance 
1 I 3 ,ío , y un cftilu que fc acerquc dc la proffí , no dtbien- 
do cxtrañai los dcfedtos quc puedt havcr cn cl(a de quicn 
nunca ha tcnida numen , ni mcnos !c ha cxercitado i y ul- 
timaincntc, quc cn las tres unidadcs cs á mi pareccr don- 
dc tiene mcnos irregularidad i pues aunque es cierto que 
fc* pucda dccir fc juntan varias accioues , la principales, 
U dc dár un chafco a Chanton Garrote haticndolc crccr, 
quc ic habuelto cn un gran Scñor , ponicndole lucgo en 
cJ apuro dc vcrfe defpojado dc fu grandcza , y amcnazado 
á una hoica , y por Hn haccilc unaburla que lc llcnade 
confuíion i y ftcndo todas las acciones dingidas á efte fin, 
pucde aífcgurarfe que la accion cs una , y no mas cn las 
umdadcs ckr cicmpo , y lugar hay todavia mcnos quc ta- 
ckir > pues fi bicn cs verdad , quc dcfdc la Ticnda del 
Zapatcio palla Ia Sccna á los dos quaitos dcl Marqucs, 
fuponiuidofc quc cl Zapatcro vivia en Ios quartos bajos 
dc cftc Cavallcro , no fe debc rcputar por mutacion dcl 

Muchos Excmpíarcs , y Authoridades pndiera citar 
aqui , para corroborar mis difculpas, y íínccrarmc para 
con los Griticos i pcro no quicro añadir á la mokftia de 
la picza mefma la dc un Prologo largo, y acabo con dos 
advcrteöcias.. ' 

: La primera fe dirigcá aqueirosquenotaián Ia mezcla, 
que fehace dcl Vaftucnce, y Caftcllano , parccicndolcs 
was rcgular el que todo fucílc cn uno de los dos Idiomas^ 
Digo , pues que mi piimera idea fue de qtie toda cfta 
Ppcra fuefle en Vafcucnce > pcro luego me falto la dificul- 


tad del Diale&o , 3e qué me havk dc rcrvlr en clla. Si mé 
valia del dc Azco^tia huviera fido poco graro á todo el 
rcílo del País haíla la Frontera de Francia , por la prco- 1 
copacion que ticnen contra cl Vafcuencc, o Dialcéto dc 
Goi-rrri , y íi qucria ufar dcl Dialc&o dc Tolofa , Hcrnani, 
San Scbaftian, &c. exponia á los Adores á haccríé ridicu- 
los ; pues feria dificil que todos pudicíTcn imicarlc bicn. 
Por efta razon, pucs, mc huvc dc contentar con rcfcrvar 
el Varcucncc para lo cantado, haciendo quc todolo repre-J 
icntado fuefl'e cn CaftellaiK>. 

La fcguuda advcrtcncia es, quela traduccion Caftd- 
lana, quefe hapueftoal Iadodd Vafaicnce, parala inte- 
ligcncia de los que nO cnticndcn cfta lcngua , vá cn prof- 
fa , afsi porquc no ha havido ticmpo dc difponcrladc otro 
modo, corao porquc , difcurro fciiainuy dificultofo, cl 
quc con la fugecion dd mecro pudiefTc haccrfc la traduc- 
cion con igual claridad. 

No mc dctengo cn repetir lo quc dixe cn la otra Opc- 
ra para probar dc quc nunca fiie mi intcncion d impri- 
mir , ni efta , ni aq iclla; pucs lo mucho quc Ucva de 
Vafcucncc cfta, cs una prucba cvideute de clio , porquc 
feria prefcntar al Publicouna picza poco rccomcndablc^y 
cíto no cs rcgular cn ningun Aucor. 

NOTA. j.j 

Sé muybien que hay una Comcdia ( ö no fe fi Opcra* 
Comica ) cn Franccs de una idea muy parecida á la de 
eftai pero protcxto , qucni iahe vifto, nila hc lcydoj y 
lo quc mascs, no fecon certeza fiuitulo , mucho menos 
fu Aucoc. 


EL BORRACHO 

BURLADO, 

OPERA- 

COMICA. 

ESCRITA , Y PUESTA EN MUSICA 

POR UN CAVALLERO 

GUIPUZCOANO, 


Perfonas que hahlan. 

Chanton Garrote hombrc ordinario,' 

Maricho íii mugcr. 

Martinico Zapatcro , amigo de Chanton.' 
Machalén fu Mugcr. 

Quatro Oficialcs del Zapatero. 

Don Dicgo Mayordomo dc un Cavallero , que 
vive cn cl quarto alto dc Martinico. 

Don Amonio, ] Pagcs delmcfimoCavallero. 
Uii hombre que vcnde Manzanas* 


La Sccna es la CaQ dc un Cavallero, en cuyo 
ftielo bajo tiene el Zapat^ro/u Ticqda. 
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EL BORRACHO BURLADO, 

OPERA-COMICA. 

EN CASTELLANO , Y BASCUENCE. 
ESCRITA, Y PUESTA EN MUSICA 
POR UN CABALLERO GUIPUZCOANO. 
EL TEATRO REPRESENTA LA TIENDA 

DE UN ZAPATERO. 

SCENA PRIMERA. 

Chantcn Garrotc con un Jarro de Vim en la mano cantan - 
•: do Ufiguimti 

s CANZONETA. 


I. 

A Y nirí cer cguin otczac! 

o5cz ibilccn azcuzar. 
Buru^ ;ajíb cdnd£t. 
lurr» édiVo ccindcc' 
trillc duc biotza guftiz. 
Edan dczadan ca bcrriz. 

11. ( Mirundo al j 

Edari cztitzu.goioa 
Cerutic jatcitacoa 
ccínbaic ctS ondorago 
ambait aiz gozoago. 

’Jaincoac bcdinca azala 
nic bcdincacze audan bczala. 


I. 

Ay dc mi! que mc fuccdc! 
fc-mc hi olvidado yá cl andar. 
No pucdo ccncr la cabeza,, cl 
fnelo pancc qtié mc falta', ten- 
go n.uy triftc d corazon. Bol- 
vámos dc nticvo á bebcr. 

► , y ucariiiandole .) II. 

Bcbida dulcc, y ddiciofa, 
bajada de los Ciclos , quatito 
n;as fc te bebe , tanto mc- 
jcr fabcs , Dios rc llcne dc 
bcndicioncs , como yo lo lta- 
£<>• 
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HI. Lo mefmo qut cn U CopU anteccdmtt . JIT. 

Jarro oncran í ccuñcan A1 mírartecnelle Tarro rccibtf 
poz artzendcr biotzean un gjfto muy grandc cn mi cora- 

emcn veguiraturic zon.Puesfial vertcacaafueramc 

banaucac choraturic caufas ral cooccnto, qué efecio 

cer eguingo cz dec barruncn no mc harás en cllaudo dencro ? 
fcraquic bada arrcn len bait lcn. metccemc pues auccs con anccs. 

Bebe. 

Reprefenta. 

Si havra deíollado yi 
el Ccmicalo dc anoche 
miAuiigo Nlartin? ... ola 
Marcin..-. Martinico . olci 

ab el de como que tienet ! 
no rac oyc: no refponde, 
dunnicndo dcbc de cllar, 
como un lechon cftc pobrtf, 
mas ya no puede cardar 
Cn bajar , raiencras alTomc 
tumbomc en cOc rincon. 

( Tundtft tn un rineon dtl Tablado , f 
vienJo entrar tn il d fu muger dict) 

Quicn vcndrá aqui ( conocela ) 
i Dios pillome. 

SCENA n. 

MARICHO MÜY AFLICIDA , Y CHANTOR 

Maricho eanta . 

ARIET A RONDEAU. 

E Z da Mundu onccan I No ay cn cfle Mundd 
pena andiagoric I trabajo mayor, que el dc tc- 

Senar ordia 1 ner un Marido aragan, y boc* 

alfer naguia ( racho. 

iza- 


ízatca becckcorlc. 

Ez da Mundu ouccan 
pena andiagorlc. 

Ni baño iñor guciago 

probacuric cz dago 

a y Maricho criltca 1 

irc; zorigabca! 
cerc bacu induan 
i la coarcquin ? 

Ez da Mundu oncraa 
pcna andiagoric. 

Bcci goiz , ca gabean 
aura pichcr arccan 
Tabcrnan farcuric, 
ca ni aura biüacccn 
nere burua urraccco 
ccin íñoz cchcra 
vcrc aurren aldcra 
biribiüacuric. 

Ez da Muadu onccan , 8cc. 


Nadie Io fia Ctperlmcn- 
cado mas quc yo. A y infslicc 
Maria , que cc junto con fc- 
racjante hombrc. 

No ay cn cíle Mundo 
trabajo mayor, que el dc tc- 
ncr un Marido aragan , y bof* 
racho. 

Sicmprc dc nochc , y dia cíli' 
mccido cncre los jarros cn la 
Tabcrna , y yö ando hacicn^ 
dome pcdazos tris cl, fin po- 
dcrlc acarrcar jamás i caC| 
junco á fus chicos. 

No ay cn efle Munda 
crabajo mayor , quc cl dc cc-, 
ncr un Maridoaragan , yboc* 
racho. 


Reprtfmta. 

A Y infclicc dc mi! 

coda la nochc he andado 
tris rni viciofo Marido 
um en una rcgifirando 
las Tabcrnas dcl Lugar, 
y vengo i fabcr fi acafo 
efti con Marrin fu Amigo; 
pucs cn parcc alguna lc hallo* 
Oh , quan difcrcntes fois 
hombres crucles, hombres falfos! 
de lo quc parcceis fer 
quaudo andais cris engañarnos L 
Encdnces todo es rendirfe, 
y por los fuelos echados, 
fufpirais aHegurando, 
quc fercis nucftros Efciavos, 
mas no bien nos agarrais, 

no blcn lograis nueftca mano. 


1 


qnan- 


qnänáo ofvidandö fa fc, 
q>JC nos haviades jurado ’ 
nos dexais abandonadas. ‘ 

O fi Dios huvicra dido 
las Mugeres penniíTo 
® q u c fueramos mudando 
Maridos como Camiflás \ 
no nos defpreciarais tanro, 

( reparando^ en fu Mando ) 
masquc miro ! ... cl esno ay duda 
gracias á Dios le hc hallado.* 


I 


% 


E Mcn cngoan i 
urdc ciquiñorí, 
irc ondorcn ni 
^ gucitl. 


Maricho laflaná 
ícrc acaronara? 

Cerc? Ibillatccra 
goaccn echcra. 


Utci nazan cmen 
roliqui atccdetcn. 


Eztiat nai. 


aria a duo. 

M.ir/cbo . 

Eftás aquí borracho , af- 
iqncrofo , y yo he andadoto- 
‘da la nochccn bufca cuyapot 
! toJo cl lugar. 

Cbanton. 

I Mariquita dc mí alma, 
quc tracs por acá ? 

Mariebo. ‘ 

Quc ? vcngo cn bufca ruya, 

) van.os lucgoá cafa. 

Cbanton. 

I Dcxamc dcfcanfar aqui uu 
rato. 


Bay, bay , bay, bay. 


Ator lafter. 


Maricbo. 

No quicro. 

Cbanton. 

I Si.fi, 

Maricbo . * 

I iVente luego. 


Chan* 


&.«> w, «. 


Ah cíquiña l 


'Ah , ah , ah, ah. 


'Ah liquicza! 


'Ah, ah, ah, ah. 


C Farra eguiccn didac 
gogoango didac. 


Cbanton. 

| No, no, nö, ao. 

Markbo muy enfadada. 

J Ah! Cochino., 

Cbintcn riendofe. 

j Ah, ah , ah, ah« 

Maricbo como antes. 

| Ah afqocroío!, 

Cbanton como antes. 
j Ah, ah , ah , ah. 

Los dos juntos como antes. 

C Tc rics ? pucs tu tc acorda- 
rás dc mL 


r Ah, ah, ah , ah, ah, ah,ah,ah 
L ah, ah , ah , ah , ah , ah. 


p Ah, ah, ah, ah, ah, ah, ah,aH, 
L ah, ah , ah , ah, ah. 


Nic falatuco aur, 
Alcacc aurrcra, 
farcu crazoco aut, 
Carccla illuncan. 


Maricbo como antes. 

Yo rc acufíarcante cl Alca!- 
dc , y harc quc tc metan cn 
un Calabozo. 


Or compon Marianton 
ajolaric etzac. 


Cbanton como antes . 

i Aila cc avcngas no mc hace 
I fucrza. 


, Ajolaric cz bad;c ic, 
nic einango diac. 

r Ajolaric czbadcc ic, 
u nic emango d'uc. 


Mar'icbo eomo antes. 

I Sino te hace fucrza, yo ha- 
, rc quc te la luga. 

Los dos juñtos como antes. 

L Sino te hacc facrza, yo ha- 
L- rc quc tc la haga. 

Or 


j-Or compön \ 
i-ajolaric ctzat. 


n Mariantdn 


J pXlla tc ävengas noa*{u* 
f L cc fucrza. 


Rebctida la primera parte fe retira 
Maria , y qutda Cbanton folo. 

SCENA m. 

' o CHANTON SOLO. 
Rrprefmra . 

S ON cl Dcmonio cíbs hembras, 
yá cftaba quafi rcndido 
a un blando , y anublc íucño, 
y con tanta prcfca , y ruido 
. mc ha dcTpavilado yi. 

.Qurcn Diablos la havra mctida 
en vcnir hafta aqui ? Qüando 
en mi vida yo la digo 
palabra ; pucs todo cl dia 
ni la vco , ni la oygo. 

Oh! y con quanca razon 
dixo aqucl gran Vizcayno; 

Auntzac Ubt balefo 
Aquerrae icbi Ityo. 

Alas ola dc nucvo cl fucño 
viene picando un poquito, 
rccojamonos á ver 
fi pucdo qucdar dorroido. 

Cbanton eanta medio aormido la (iguiente . 
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Tor, ator , Morphco | Vcn , vcn , Morpheo , á/ 

mis ojos , y cargandomclos 
dc íueño hechamclos á dor- 


A nere bcguicrára 
ta aftunduric lotára 
czarri eguiftac. 
Ntrcpcna guciac 


mir. 


Hazme olvidar con fucñoS 

amcz 



amez ategreaqmn, : 

Enuftea aurraquin 
aztucrazo eguiftac. 

Defptus dt rtpetida la prirr.era parte queda dormtío . 

SCENA IV. 

DON ANTONIO, Y DON PEDRO- 

Don Anronto . 

Qye venimos aqui 
á eftas horas ? 

Don Pcdro~ 

Ya que cl Amo 
nos ha hccho por íu viagC 
dcxar las camas tcmnrano* 
y á dcfpcdirnos dect 
al portal hcmos bajado: 

Antes , que fubamos quÍCTo 
vcr , f» cfte cojo cndiablado 
dc Martin , ha conduydo 
unos zapacos, quc ha un año 
lc cncargue , y quc aycr tardc 
á fuerza dc eftar lidiando, 
y riñcndo con cl , dixo 
que los tcndtia acabados 
para efta mañana. 

Don ArtUnio• 

Hombrc, 

y eres ,. di ,- tan mentccaco* 
que fc lo crciftc? 

Don Pedro . 

Pucs que 

no cumplirá üi paíabra^ 

Dan AntoniO" 
tos Zapateros no cftáa 
obligados á guardarla x 

c 



y 

| alegrcs , !a mrgCr los chi- 
j cos , y todos mis trabajos. 


como 


conto tampoco los Saftres; 
y eíli can acoftumbrada 
efta gencc á no cumplir 
lo que ofreccn, que amcnazas, 
riñas , gricos , ni pcndentias 
no firven para ellos nada. 

Sabes tu como íbn xfios ? 

Don Pedrc. 

A'camos á qüe I6s comparas? 

Don Antonio. 

Son como los ^acriftiñcs, 
quc rcpican á nublado. 

Don 'PMra. 

Los Satriftancs ? Pues como?' 

Don Antoriio. 

Oyc , y vcrás fi tc cngaño. 

. - A R I A. 

Don Antonio. 


O Stia fcnticccan 
oy dia Torrcfá 
Sacriftauba gabcan 
Campayac joccra. 

Campayac afsit/.cndira 
din , dan , din , dan, din , dan, 
Trumoyac aditccn dira 
trrrum , trrrum: 

Guftiac bildurturic 
bañi aura ya oicuric 
dago ardura bagucric. 

Alaje Dcndariac, 
eta Zapacariac 
irc crriercaacgatic 
milla icz cmanagatrc 
gogoric ez baduce 
cccr cg iingo ez du:c, 
alpcr da Miria maquillatu 
berdin berez behardu. 


Quando amenaza un nu- 
blado fuclc ir ci Sacriftan al 
Carapanario á'rcpicar lasCam- 
panas. limpiczan eftas , din, 
dan din, dah , din , dan. 
Oycnfc los Trucnos trrrura, 
trrrum.Todos (c efpancan, mc- 
nos cl, quc acoftumbrado yá i 
aqucl cftrncndo’ cftá fin el mc- 
uor cuidado. 

Pues fifsi los Zapaccros,y 
los Saftrcs. Por mas palabras 
quc te dén , p D r mas que 
los amcnaces , ii ellos por sí 
no tiencn gana tio haya mic- 
do quc hagan cafo de riíus, 


ni dc amcnazas. 


Don 


fon PtJra rcprefenta. 

La coiaparaciou no cs Aih 
mas fi dc tfta ve z el pienfa 
wgaáaime , le aÄgjro 
que buena tunda le cfpera. 

Dcn Antonia. 

Atnigo no ay »*« rcnwdio, 
y defdc luego a ayudarte 

mc ofrezco- ► 
k Doo Pedro- 

Pucs fi mc ayudas, 
brava zurra ha dc Uevarme. 

D V 0. 

Don Antenh eanta. 


Nai badcc íc 

lagunducodiac 

Pcrupocic, 

Antoncho níc 
eftimarcen diat 
chit gogotic. 


I Como tu quieras yo tc 
I acompañarc Perico con gran 
| gufto. 

Don Pedro . 

Antoncho tc lo cftimo 
muy dcvcras. 


Artcen badcgu 
bicn artcan 
eguingo dcgu 
aren foñcan 
troqueo dan^i 
gurc modura, 


Loí doi juntou 

Si lc pillamos entrc Ios 
dos bailarcmos un rroqucado 
á nueft:o niojv fobre iu$ 
efpaldas dando cn dlas zirt, 
zjrt con un buen lacigo. 


Don Pedro reprefenta.. 

Pero á todo efto Don Dicgo 
donde quedo? 

Don Antonio* 

Ahi afuera 

cij cl portal lo decuvo 
pna. muger... mas cl licga. 

Cz 


SCE- 


SCENA V. 

Don Pcdro , D. Antonio t y Don Dicgo* 

Don Diego. 

Muduchos. 

Don Antonto. 

Sca V. in. muy bicn venido 
Scñor Don Diego. 

Don Pcdro. 

Creimos quc V. m. 
íc nos havia ido. 

Don Dugo. 

A1 ticmpo dc cntrar aqui 
crás vofotros, mc ha llamado 
«na conocida antigua, 
la quc hivicndolc cafado 
con un tal Chancon Garrote, 
iamofifbimo borracho, 
mc ha cilado conrando cuitas, 
y pintando fus trabajos 
dc moio quc no es dcc'blc 
la compafsion quc mc ha dado* 
Ella dcfdc cfhe amanccc, 
efta fiemprc trabajando 
por mantener á fus hijos, 
y cntrc tanto cl pcrdulario 
de fu Marido, fe cftá 
cn la Taberna jugando, 
y bebiendo: y muchas vcccs 
fc eftá cn clla enccrrado 
tres, y quatro dias feguidos 
fin dexaric vcr un rato 
cn fu cafa. Ultimaincnte 
toda cfta nochc lc ha eftado 
enctrrado de cfle modo 
fin quc elia, quc ha corrcteado, 
por tödas eflas Tabcmas 



ayl potlido CaCöñtrarlo ^ 
hafta , quc vinicndo aqai 
por li acafo avcriguarlo 
podia dc Mardn fu Ainigo; 
á fu Marido lc ha haliado > 
cn cfta Tienda hccho un zaquC 
tcodido como un Marrano- 
Don Pedro. 

En cíla Ticnda? 

Don DiegtK 

CavaU .. 

(mirando dda el rineon donde tfid 

Cbanían) e 

En aquclla cfquina vco 
2 uno, voy ä vcr fi cs cl. 

Don Pedro , y Don Antonio juntoe* 
JVaraos los crcs. 

( Ammanft d Cbanton.\ 

Don Diego. 

En cfc<ík> 

el cs , quc tal cfti cl pobrc. 

Don Antonio. 

Con quc gana cftá durmicndpí. 

Don Pedro d Don Diego. 

Quicre V.m. quccntrc los trcs* 
lc pcgucmos un mantco? 

Don Antonio. 

Para quc él fc cfcarmentaífc 
mcjor fucra una paliaa, 

<hic öucdaflc btcn unpreffa, 
por un ticmpo cn fus coftiilas. 

. Don Diego. 

No Scñores , una idea 
muy bucna fc me ha ofrccido. 
aora mcfmo ; ya fabcis, 
quc cl Amo havicndofc ido 
nos dcxi dueños de cafa, 
y pues eftamos folicos 
cn clli , ñ i miedo alguno 
podcmos oy divettiraos. 


fubamos p«s á cfie hombrc, 
cntrc los trcs callandita V: 

Cn difpertarlo. 

Dom Pedro ► 

.A que tín ? 

✓ Antonio. 

Que ticnc V. ra. difcurrido ? 

Subamoflc una por una, 
íin quc cl fc difpiertc 9 'y iuégo 
í K>n rttö rauy «Utcrtido, 
fcguramcntc os promcto. ; 

En iflando aUi os tliie 
todo lo qoc hacer dcbcraos 
. para iograrft U idca * 
quc conccbida aca cengo. - 
iV amos pucs acompanadioe,. 

Don Antonio. 

Dor mi varaos al. inftanrc. 

. Don Pedro. 

! Como Vmds. mc aguardaráu 
i que Marrinico bajc, ^ 

• y .ie pida ios aaparos, 0 
quc rac ofrccio aycr tardc .1 
con mucho gufto rambicn 
lc$ ayudára a ílcvailc. • t f 

Don Diego. V n 

Mas fi en incerín , que el baií* 
cfte ocro fc nor defpicrca, 
no podrémos boccr nada. 

Don Antonio. 

Ayudaoos á fubir r 
7 P ue *fes bajarre iuego. 

r Pedro. i > 

Bicn ,eftá r vanxjs alli. .t 

Vamos pues, 
mas con graa lieaco* 


C Man. 


T R I O. - - 

Don Die^o. 

T^Lda badi Iruroc ji AgarrCmoflC ,p«M, fntrélos 
:*c burucic, (a Dm Ptdro ) trcs. I*u (d Dyn Pedro) dc la ci- 

•. í.t / ' 4 . • k I I *Y 7 • * r% a . t • i c 


^ MWW, V " í • IM v / ll V3. i U issr* 1 téCrv ; uv 1A wor- 

ic gactckic , ( a Dö« Antonio ) bc**: To ( i Dí/i Antonio) d.- la 

cca uic oñ aldccic. 1 cincnra z y y6 dc ios pics. 

Don Antonio. 

Eldu bada iruroc, Agarrcmoflc, pue*,*ntre }<ds 

zuc ofieric , ( d Djn Dtyo ) ercs. Vmd. ( d Don Diego) dc 
ic bururic , _ (d Don Pedro) los pics. tu (d Don Pedro ) dc 
eca nic g.icrciaidecic, la cabcza: y yo Äc la ci.icara. 

'Don Pedro. 

Eldu badi iruroc, | Agtrrcm^sk, pues, cntrclo? 

2UC o.tctic , ( iO» Diego) I crcs. Vmd. ( d D.Die^o) de b* 
ic bururic, ( d Dtn Antonio) ] pics.Tu(i D>n A itonio) dcl* 
cca nic barualdccic. , J clntura: y yo do la cabcaa. 

Don Ohgo. -1 

Bafia concu ez crnatu. J Mas cuenca, no difpcrcarlc, 

Don Antouio. V 

Jaan guddiric. | . Jd con ticnco, 

Don Pedro." 

Ots bagucric. *J •Sininctcr ruido. 

Los trex juntos. 

Chic , chic, chic, chic, 4 Chic , chic , chic.chic, 
eoaccn iiil ijilic. í vamos oucdito i qucdo- 


goaccn ijil ijilic. 


vamos qucdito i qaedo. 


Al aeabar de rantar agtrran d CUanton , y to Nevan, 

S C E N A. VI. 

'Maebalen eon vna EJcoba , y miente u barre la TienUcdita U 

Jigwente. ]" ;» 


T unci ^ncquin 
Denda au, 
■Jgaur girbicuCo dec, 
yfpillubat becin 


ARIA. * K 

Í Con Cfia Efcoba hc dc blf" 
rcr cfta Tieoda ^ y la hc dc 
poner limpCk, teiía;'.y hec- 
mofa como un cci&d : &o íea 

garbi, 


| *je cl pobre G>jo dc mi Ma- 
I rido tropczando cn algo fe 
\ caíga , y haga pcdazos. 

Bicn ncccfsitamos de cl; pu< 
vivunos de fu. trabajo. 


. 

garbi , lan, 
ta eder paraco dee 
aurquitcean loiric 
eílropezu cguiñic 
nerc Senar cojoa 
guiflagajoa 

aniildu , cabanltu ez dedin. 

Aren beargucra, 
bada biciguera 
bcrc bcarrarequin. 

Repr'ffenta. K » 

Afc , quc qucdo la Tienda 
, -j limpia yá como un criflal, . . * 

bucno cfti , íaqucnias aora 
j . v ,* * efta bafura al portal, 

• l- que ttngo quc fubir lucgo 
\ i diíponcr dc almorzar,. 

.• para Martin , y fus mozos» 

.quc bajan yá á trabajar. 

( Afientras UOrqutfla toca ei ritomth de la Aria , quejigue^ lutU 
ve d barrer , yft ruirafacanlo la brozajucra de la Ticndp.} 

SCENA VD. 

Martinico canta . 

ARIA. 


N Erc erten gnciarequin, . 

banabiljtricjtrac^tricjtrac, 
Ogui pufcadiobac 
irabaztccotzat^ 
eta orrez, - t \ .. 
chit ncquez,. 
vici guera cchean. 

Aimbefte bcargaircquin, 
au ccuften bad et cio, 
cer eguingo da alperric 
eftuben3c íangairic 

inoa efcuarceac.. 


Con toda mi cojera ando 
fiempre trlc , trac , tric , trac, 
para haver dc ganar un pcda-» 
zo de pan; y fin cmbargo lo 
paflamos en ca£a con ruucho 
trabajo* 


Si cenrendo tanro que ha- 
cer me fuccde á ná efto, que 
hará un pobre que por no te- 

J ncr qut trabajar fe eöa manq 
íobre mano^ 

Rer 


'Repreferttá. ’ 

Eftc pajuncio dc arriba 
viro ayer tan arrogantc, 
que temo , qoe íi no acabo 
fus zapacos lia dc darmc 
algun nul rato, 
vamos, pues, á defpacharle...# 
Tal cs la tropa de cncargos, 
quccn miviencn ácargarfc, 
quc aunque tcngo yo tn mi cafa 
quatro buenos oficiales, 
cs fucrza faitar á algunos, 
por mucho quc fc trabajc. 

Canta. 


TONADILLA. # 

N OIa naizan Zapatari Como fo» un Zapatcro de 

. fama andia dhdaná tantoa crcditos , yá a rodos los 
billatccn nautcn guciac quc mc bufcan 1.0 cs Ucil, no, 

fcrvicccn crraz cz dá, contcntar. Y luego mi gcntc 

-ta gurc gcntc gaílca ruoza no gufta dc madrugar, y 

, chit oc falca dá, no haj forma dc ( acarrcarla 

^ta ccin ingura kique tcmpranitoá trabajar. 

goicean .goiz bcarrcrá. i 

Uama d los mmbacbos . 

Ola Juancho l v'.i A Juanito! 

Ola Anroncho. I A Antonito. 

• A Mutiliac. - | A Muchachos. 

; S C E N A VIII. 

C MARTINICO , Y LOS QVATRO OFICIALES. 

Eflos ulttmos cantan. 

C Er naidigu Maiflu jauna j Quc manda Vm.fcñor Macftro, 
Mutiilac emcndira. t los muchachos acá eftán. 


Bctoz lafter aulquiac, 
Ita rcinicnra. 

Los 

; Bagöaz, ta conica, 
biurtuco guéra* 


Martinico 

iac, j Traed .prompto los ban-, 
[ quiUos, y la rcniicnta. 

Los OfiiiaUi al irjt. J # - 

ica, | .iY amos aUá , y corricndo 
| dair.os la buclra. 

D 


SCE- 


S C E N A IX. 

MARTINICO , Y DOS OFICIALESi 


T A ccrca zal , zaudctc 
zubcc orrcW 


Bagoaz. ra corrici 
biurtuco gucra. 


j Y vofocros quc haccis Cob 

| efla flcnia. 

O/ieiálas. 

Vamoa alhi, y corricndo 
| damos la buclia. 


S C E N A X. 

Don Pedro , y Msrtmko | 

Dtm Péiro, 

N Ere Zaparac Martincho | Martinico mis Zapatos cn 
acabaru bac.ran? | qu c cöado dimc cftánf 

Mantinico. 

Carcla ifini czqucro I Solo lcs falci cl ribctc luc- 

bcrcatican prcft dira. I go fc ios ilcv«»in. 

' Don Pedro t 

M ' *'* 1 "rapancnPucs mira, que <imecnga- 
•Mflttmch, jucaurman, ñas Marcin, mo lo has dc pagar, 

gogoango dec fcdiw y aqucfa. cípaldas tuyas fvtmpri 

mocor czur orrcun. fcmc haodc acowiar. 


S C E N A XI. 

L t ' Martinico. 

O Y cchccoac ? oy cchccoac !• Oy Demonio* 

guizonarcn pamparxoia, na! A fc vifto cl lameplatos, 

r D ^ r 2f an - y ^rrogantc quc eílá. Pcro 

Bam g.re rnntdlac aqueDos mochaeh.s tmo tar- 

agu.n cztira ? | dan afsi ? 


S C E N A XII. 


Martinko , ydotOficiaks que tfatn los b/uttmilios. 

Los doj Oficialej. ) rT l 

T A, ii,li,ü,u li, U.lá.li.uii, li. 

. emenda No fc en&de fe 0 Maeftro. quí 

bearchgun gaztu. y i to do efo 

Ti 






kb #M $th r ** 

n T««WÄc!Diabfu accc I Y aqaeU«$ omjs I>Ul4oe-t que 

I es lo que haceu alli ? 


- V ^ f 

nun gueldicu dira. 


V • SCENA xw. 

Martmito , y ios quatrv Oficialct ., 

Los dos qtic cntran aon* tracn uns mejps 
'V c ' »o /i VÉtvat rcmientM en ella, y y c.uüan. - 

L A,tt,tt,tt i .dá* U. I U.U.tt'.ljJkjjfc 

Ez alTerrccu, cmcnda 1 No fe cntade feo Macftfo, 
bcardcgun guztia. | quc ya *>do cIU aqui. 

Martnuco. 


Goaccn.bida orain.mnciUac 

jargaitcccn bcarrun 
beftcla cz zaizucc cmango 
golfariric gurcan. 


P.ucs afenrarnosdnuchachos, 
y.vamos á ttabajar ; porquc fi- 
no habrá palos cn vcz dc ir á 
aimor/-ar. . 


I; 


( Sientanfc todos a trabajar , y cantan una Jacara. ) 

J A C A R A. 

A lczna dcl Zapatcro 
, dcíuclla vivos , y mucrtos r 
Dcl.Z«patcfo la lczna, 
vivos , y mucrros dcfudla. 

'Acabüda lafacjsra fe lcvanton uno en uno losOfi - 
ciéles „ a tuefirar Ju obra al Matfiro. 

Un Oficial. 

I Mirc \ r m. fcñcr M-viico, 
como vá cfto. 

Mortinico. 

tjrlijo mio del alnw , no va 
l.muy bucno. 

Otro Oficial. 

Í Mire \ r m. fcñor Macftro, 
como vá efto. 

Martinico . 

Í Hijo mio dcl alma rová 
^mqy bueno. 

Otro Oficiol. 

Mire \'m. feñor Macflro, 
I como vá efto. 

D a * 


* — - • — —■ é # 

Au nöla ctc dijoaa 
Veguira bcza. 

Ncrc mutil gozoa 


Au nola ete tüjoan 
Veguira bcza. 

' NcrC'iHutiLgozoa 

orrcla, oncla. 

Au nola ctc dijoan 
vcguira bcza. 


Afor- 


iS 

'Martbiho. 

Nerc mutíl gozoa I Hijo mío de! Alma , ntj 

orrela, onela. I vá muy bueno. i 

Otro Öficials 

Au noia ste dijoan | Vea Vm. fcñor Macílro^ 
veguira beza. | como vá efto. 

Martmico. 

Nere motil gozoa j Hijo mio del alma no vá 

errela , onela. I rauy bucno. 

S C E N A XIV. 

Martinico , lot quatro Oficiahs , y MacbaUn• 
Macbalcn canta la figuicrtít. 


SEGUIDILLA. 

Tozte , eguimlczutc I N'ainos Hijos que baft* 


A Tozte , egrnndc 
bearrican afco, 
zuben goíTariori 
otzten oydago, 
ea, ea zato 
zubcn golfariori 
otztcn oydago. 


yá dc crabajo. 
Vamos quc vá 


\ amos quc yá el aimuerzo 
fc cftá eofriando. 

Ea, ea, vamos, 

vamos quc vucftro alraucrzo 

fc cfta enfriando. 


Martinlco >y bs qaatro Oficiales fc hvantan , y cantan fodot juntos. 

Goaccn laftcrca ! Vamos dc un brinco que 

bcarrac I ci olor dd Zumaquc cauf* 

cmandigun 1 apctito. 

goflea iiucra. I • • . ' 

* • i * • 

- N 0 T A. i * * 

Si fc quiere dividir cfta picza cn dos Aftos , pmdc acabm, 
aqui cl primero . 

* S C E N A. * XV. 


Maria , y Don Dicgo. 

El Tcatro reprefenta , una Sala , o Antc-Gantara de un Cavallero « 

Don Diego. • 

Todo queda prevcnido 
para qöe demos tl chafco 
que tc hc dicho, á tu Marido: • • 

y folö 


y folo fe eftá ágnardando, 
para cmpczar con la Ficfta, 
á quc aca fc ayau junudo 
Martinico , íu Mugcr, \ 
fus hijos , y fus muchachos, 
con ocro gran picaron 
quc umbicn tengo bufcado, , 

para cl miímo fin. 

Maria . > 

Muy bien, 

mas picnfa V. m. logtar algöj 
con lu idca. 

Don Ditgo . 

Yi fc vc, 

y i dc qucdar can corrido 
con efta burla, quc cfpcro 
no lo vcris mis bcbido. 

Mtria. , 7U s 
Admirablcs cragadcras, p ,, 
ticnc V. m. Scñor Don Dicgif , 
fi elfo crec : En mi Marido, 
cftc vicio cs yi muy viejo, 
y havra echado tanias rayccs, 
quc por mis que fc haga crco* 
no ícri dablc arraucarlc, 
halU quc fudtc cl pcllcjo. 

Yo hc ufado dc mtl arbitriosí 
primeramcntc dc rucgos, 
dc lagriinas , y de qucjas, 
v vicndo que codo aqucíto, 
cra inutil , mc hc vaiido 
dd Cura , dc nueftro Pucblo, 
fin quc, por mas, quc eíb luci 
huvieíTe havido rcrocdio: , >rfl 
Finalmcnce rccurri, 
a los medios mas violcntoS, 
qucjaudomc á la Jufticu, 
que con caftigos fcveros, 
ha probado corregiric 
muchas vcccs i m« wdo cfto; 


( como**É fhfefc ° ' > -r 

fuc pccdrcar én ddfii?rtí>, ; 
y jaipAl ha prodncido 
en cl, ci mcnor cfcift#. 

Mire-V% m. aora Scfior, > 

fi lifongcaftne yi6 pnedo 3 

dc quc »hftgt ritís imprcfrion, * 
ei chaíco, quc V. m.-ha ififpncöo, 
quc las ditcrHires -prucba?, 
quc luíb aqui con'ci hc hcöfio. 

« &bn iD/igo. '7t 

Porquí: no ? Lo q«e Oo ricarttan 
las provickiWfctí ttiM ftrias 
íc íudc.Iograr milvccrt, 
con ufca gfan frföléra. ' * 

Ei Artior pfoprio cn cl höfrtbít ' 
tiene tai poder, y fuerta, 
quc pucdc dccirfc, quc cs 
el Alma dc füs cmpréffiw: 
y fibicndo mancjSír • 
rodas fos oeultts rucdás 
íe vtn monÜruoíTos cfcéhtí 
á «bfta dc pbc% pcna. 

Iä pafsion mas dbminaníc 
cn ci hombrc, cs la fbbcrvia, » 
y cHo'dc ícr mayor quc otros, * 
cs 'Io qtlc -i imo mas Ic ilena. 
Configu'rcmcmentc no ly 
cofii , qne-un hömbre mas fienra, 
quctfl vcr , qüc m vci dc aprcCiaflc, 
le haccn barla , y lc défprcciani 
Dc fucrtc /quc fnas conticnc 
el micdo quc tal foccda, 
que cl ttmor dc los cafiigos, 
y ccbo dc rccompcnfas. 

Mariff. 

A qnc vicnc effc rctwo • 
dc Moral ? . 

Don Diege. 

°VyC On poquico. 


5 ? 


No es dc aqudfcos mis dlfpiotö5 ; 
cojqo fabcs , tu Marido. 

Efto fupucfto, y Us cofas 
quc haveciM>s yá 'prevenido, 
el ceodrá por rcaiidad, 
quanco nofotros fingiinos: 

Ddpues quc un rato á fu flofta/ 
nos ayamos divertido, 
llegarcmos á pooerlc, 
cn un cerriblc conflido. 
del quc fol^ ha dp fafir, 
fabicndo quc codo ha fmo, 
invencion, quc ror burlaruoS 
de d, averoos difcurrido: v 

Dcfpucs dc cfto , como cl chaUo 
cn cl lugar hará ruidft, 
y lo cdebcarán todos 
afsi grandcs , como cto£05, 
afc pflftár poc eífas calies 
cl vcra, quc i Cus odcos 
fc ric toda la gcnce, 
pdblicando á voi cn grico f 
eftc cs aqud grao hofracho 
-lcon quicn canco k.Uan rciw.I 
daodoaqucl graeiofo chaftp. 

Dc io qual cl can corndo 
ha dc qucdar , quc oo di¥lo, 

- quc .cfcarrocncado dcl vicio, 
quc cfta unofa le ha acarrcado 
le .vcecmos cotccgido. 

. lALvia cantÁ h JigAÍutí' ) 


ARIA. 


V TIc ongui nayco nuque 
1\| ori iri ittiwea 
nere Galay maycca; » 
bana ori fiñiftca 
orren erraz ez da: 

Ecufsico banuquc 


I Yo mucho me a’cgrára, 

qut effo & yerificalte 

C»baUctiíoW> ; P«° "° ” 
fidl qye ya me perfuada, 

á.eifco. 

Si vä YÍeíJc fcmcjantc roa- 

mira- 


« 

mirarl orrelafiork, 
ez, poz andiagoric 
ifiun izango ez dá* 


I riviila , rendria el gufto 
yor que cabc. 


Don Ditgo rcpreftnta, 

Pues ccnlo por cicrto Amlga; 
y ‘afsi vamos luego dcnrro... 

Mas aca vicne Antoniro, 
oygamos quc crahe dc nuevo. 


S C E N A XVI. 


lot dhbos , y Don Antomic. 

Dnn Antonio ner.dofe d todo reir cantA la figuientt. 


f A Y cne ! Ay enc! 

farrac ito bcharnan 
ítcula guizon viciric 
ez dauca nafqui ecufsiric 
ain gauza farragarriric. 


A R I E T A. 


í 


Ay de mi! Ay dc mi ! La 
fa mc íofoca , jamäs fc ha- 
vrá vifto cofa mas digna & 

riía. .<•*' > 


Carcajada. » ‘I 

r Ah, ah, ah.ah, Äh, ah, ah,ah, | Ah, ah, ah, ah,ah,ah, ah,jjj 


Dola guc daculgun gaur. | que ia que oy vimos aq 1 


Don D'tego reprefenta. 
pfcc es cflb te has buelto loco \ 
Don Antovio. 
iVcngan Vmds. por Dios, 
quc es la cofa mas graciofla, 
jjuc hombre algur-o jcinás vio* 
■Don Drtgo. 

Sc hizo yá eflá mutacion? 

Don Antonio. 

Si Scñor : Le hcmos mudadö 
todo de pies á cabcza, 
fin que fe aya dcfpcrtado, 
y vengo á decir á Vm. 
quc codo efta preparado* 


* 




y paedfr véiur fi gufls. 

Dcr. Dicgo. 

Y han fubido ios dc abajo? 

Don Antcnio. 

Si feiíor, y folo efperan 
á quc Vm. venga. Con tanto, 
y fu licencia mc voy, 
porquc mc cftán aguardando. 

S C E N A XVIL 

Don Dicgo, y MarD . 


Don Diego. 

E A pues, no pcrdamos ticmpo* 
Vamot alli Mariquicu 
Marij. 

Yo? no por cicrto, 

. Don Ditgo • 

Porquc? 

Mar/a. 

No vc Vm. que cflo íbrí* 
íccharlo todo á perder. 

Don Dicgo, 

Por* 

Muxrla. 

Porquc fi mi Marido 
tnc ve , podrá difcurrir, 
quc cs-un chafco quc yo he urdido, 
Don Diego. 

No nos vcra , pucs los d©$- 
hos pondrcmos á atifvar 
dcfdc una picza immediata 
á vcr lo quc pafla allá. 

Maria. 

Sicndo afsi , no mc refifto* 
Don DicgOr 
iVamos á ver cfta ficfta. 

Maria. 

\V r amo$ pucs, y quicraDIos. 

£ 


quc yo íalg* mal profcta. 

S C E N A XVIII. 

Qujrto interior , donie ba df baver una tmfa , con una Ef- 
cnvani a.L banton üarrotc dormido fobrc una filla , vcjiido ‘ 
con una Bata dccentc , un Gorro^GuantcsQ't. Don An - 

/íw/tf , / Döö Priro junto J ci cn fic. 

Don Antonio. i » 

Y A podcmos dcrpcrcarlc, 

.pucs D. Dicgo fifti odfbando. 

Dou l'cdro. 

Vamos alli. 

Agarranh los dos^ y lo zarandran para defpertarlo . 

C banton bacitndo aieunos cfpcrczos. 
AyDiosmio. T/ 

'Do/i Antonio . 

t ‘Vcn quc yá fc ha dcfp.rcado. f 

SCENA XIX. 

Cbanton folo profyuc cn. baccr cfpcrczos , y clJÍgulcnU, 

RECITADO. 

Í~Jaí cnc! ... ccrda an? | Ay dc mi!ique es cfto? 

. Mirssndo d fu mano. » 

Au da ncrc cfcub i? Efta csmi mano ? quicn 

ÍO ' yo? *‘~ y° foi Chancon 
m naiz Chanron Garrotc? Garrocc? dc quando acá yo 

Noi^ aaqucro, tan guapo? Pcto vcamos mi 


* . r -vwauiui ÍUI 

m oa:n apamd ibi moatcra rcmcudada. 

bana dacuílan ca 

nerc Chapelcho tfdabarirba. .« ' i } 

Ecba la mano al gorro. 

Aren pafsiiu | Voroátal!parccerfcquícrc. 

bacerur.c edcrric: . j Si cftarc foñando ? pero no, 

Amezyan oremgo ?. | rengo los ojos- ahiercos. Quien 


Baña ez.bfgníac zabifedaufCir. 
Noc bada janci nau 

guiffaonccan. 

Ezta pofsiblc 

edo nago zoracuba, 

edo bcftela nago gacutuba. 


iy 

me ha vcftido dc efta fuerte? 
No peede mcros , b yo me 
he buclto cl juicio , <i fino 
cftoi borracho. 


I 


ARIA. 


S Ecula ez alda ecuísi 
iñun 

onclaco conturic, ^ 
cztaquic, cz nor naizan, 
cz nola aurquitccn naizan 

afrnbeftc mudaturic 
ncrc antcic cz dudila,- 
Nerau onela ccuftca, 

dá zoratccco bidca. _ 

Sccula. cz alda ecuüi • &c.. 


jamás fc havrá vifto cofa 
igua'l. No sc , ni quicn foi, ni 
como mc. lullo tan transfor- 


tui 


Rtprtfenta+ 

Qgc transformacion cscftaí 
Cada vcz .cnticndo n\fnos. 
Quando mc hc vcftido afsi? 
rara confufion por cicrto. 

( Mirando d loi lados del 'Teatro 
Mas dondc cftoi?. y quc quartOi 
cs cftc dondc mc cncucntro ? 
quc fcrá aquellö r quc brilla 
fobrc aqueüa mcfa ? quiero 
arrimarmc á ‘ver dc cerca. 

(Acercaje d la mefa ) 

Efte parcce tintcro, 
y es de plata. Qué hermofura! 
efta otra pieza quc yco r 
parecc una campanilia^ 

( Coje la campanilla , y fucna ) 
«ofá pccdoía £ 

Ez 


SCE- 



SCENA XX. 

Pon Antonio , y Don Pedro entran preeipitadarncrffe* 

Don Pedra, 

Scnor. 

Don Antonio. 

ManJe Ulii. 

Cbanton poniendofe de rodillasmuy turbada* 
Cavalleros 

yo •••• quando-... acá • ••• por Dioi 
no fe.... 

Don Pedro. 

Scfior , que hacc Ulk, 
niande Ufia á fus criados. 

Don Antonio . 

Scfior, que poftura cs effai 
Ufia aun cftá lofiando. 

Lo levantan . 

Cbanton algo mas ftreno. 

Scñorcs mios no se 
'dondc cftoi, ni con quicn hablo* 

Don Antonio. 

Ufia fcfior. 

Don Pedro. 

Ufia. 

Cbanton. 

i Ufia yo! .... yo? que Diablojf 
hablan Vmds. conmigo? 

6 cs una burla. 

S C E N A XXI. 

Vno de los cbiccs dtl Zapatero con una Carta , y los de antcu ► 

Cbico. 

Dcogracias, 
fabrán Vmd. dccirmc 
íi vivc en aquefta cafa 
d Marqucs dc TrapiíTonda ? 

Do* 


Von Tedro» 

S! chico, fi algo le qaíerCS 
(Apuatando á Cbanton J 
fthi cltá fu Scñoria. 

Cbieo. 

E1 Señor Marqucs es eöei 

Don tedro . 

Si. 

Cbsnton . 

Si me havre yo convcrtídtt 
tn Marquts oy iic rcpcnte. 

Cbico. 

Un Arriero , quc mc ha dicho, 
quc dc Trapiitbnda vicnc- * . 
con vino , roc di6 cfta Carta 
para Ufia. 

S C E N A XXIL 

Chanton D. Pcdro , y D. Antonio. 

Cbantm ton h Cirta en U mino ipirle. 

Q L'E Diablo es cfto? 

jfc havrá vifto confufion 
- como enla quc yomc vcoí 
Dtm Pedro. ' • 

Mas valc quc Ufu lca 
qnanro antcs aqncfla carta, 
porquc pucde fcr quc fca 
un ncgocio dc importancia. 

.Cbanton d.indole U Cnrtfr 

Pucs leala Vrad. 

Don Fedrc. 

Yo? y fi * c *f° 

fucflc coíá dc fccreto 
no vfc Ufia pucdc aver 
gran inconvenientc en cllo. 

- C banton. 

No importa ( aporte ) ( yo no se lcei) 
tengo mala la cabeza. 


Don 


- ’ DCh Pedro. 
yi cfU« Ufia ítie lo manda ' 
la Ieere con fu líccncia. 

( Abre UCarta , y lecla) 

MUY ILUSTRE SEñOIU 

H E comunícado la ordea que Ufia fe firvc dar- 
mc, en fu aprcciable Carra de 20. dd paííado 
á cflos Alcaldes, quienes qocdan en cxccurarla, con 
la puntualidad, y vcneracion que fe merecen rcdos 
los preccptos dc Ufia ,.cuya vida profpcre el Cielo 
oluy diíarados anospara él bien dc cfie Marquefa- 
4o. Dc Trapifonda , y Julio primcro.. 

Muy lluftrc Scfior. 

A los Pics de Ufia 

H í , f /, famas humildc criadq 

Andrct* 

Cbarton aparte*. 1 
Dc Trapifonda , y Marqucs 
•••• con.o.... y defdc quando? 

Marqucs .... digo hai cs nadä 
cl titulo quc mc hatr dado. 

Scñor l quc cmbolifiro cs efic! 

, A Ioj Pagei* 

Cavallcros vamos claros, 
fi efto es burlarfe dc ini i 

balk por Dios yá de chafco. 

Dou Pedro . I 

Sín duda qucUfia quiere 
divcrtirfe á cofta nueflra. 

Don Antonio „ 

Díga Ufia a quc nos llama , 

Scñor, y baflc de ficfla* 

Cbanfon* 

Con qué vá de ícrio?Pueí l 
diganme Ymds. quiea fon ? 1 

Don 


1 * 

Don Pídro. 

\Ifia no nos conoce. 

' Don Antonio. 

A cftos -fus ficlcs Criadc 
Jcfconoce Ufia. 

Cbanton . 

Vyö, 

quicn 'vcngo á f«r? 

Don Pedro riendofe . 

Mi Apk>, 

bafia dc zumba, y Ufia 
tcnga por Dios compafsion 
<le nucfiras pobrcs borrigas, 
quc aun cftan fin dcíayuno. • 

Don Antonio. 

Y fí Ufia quierc creerme 
trace tambicn dc romar y 
'fu dcfayuno, quc cn brcve 
fcrá yá hora de comcr. 

Ckmton. > • 

, Qíic cs lo qoc podré almorzar? > 

Don Pedro. 

Gufia Ufia cl Chocolatc. 

Cbtnton. 

Chocolacc ? mc hacc mal, 
y no puedo digcrirjc. 

Don Antonio. 

Pues quicrc Ufia que hagamot 
Cafc con lcchc. - v •' 

* Cbsnton . 

Quc cs cfío? 

es acafb un bucn bocado? 

• Don Ptdro. • 

Es bebida. 

C bsnton. 

Mas valiera > 

una cofa conocida, 
como un trozo de Jamon, 
un Chqfaoy ö unas Salchidus.. r 

Don 



Ptdro. 

Pues Seiior Ufia inandcir 
gufia quc crayga Jan'.on? 
Cbánton . 

SL Amigo. 

Don Pedro. 

Pucs á bufcarle 
Son íu liccncia nos vamos. 

S C E N A XXIIL 


Chnnton fclo. 

E N todo cafo yo picnfo 

poncr muy bien xnl bandulloj 
y á fc á fc quc bien rengo 
nccefsidad... mas cn que 
vcndrá á parar cfie cnredo? 
yo no sé quc dcbo crcer. 

Lo cicrxo es , quc cfto no es íucñtf f 
porque fon.cofas que palpo, 
burla tanipoco; pucs creo, 
quc no bavian dc fcr un boboSj 
que de haqcrfcla aísi mcfmo 
rcgalandomc á fu cofta 
con bcftidos , con almucrzosy 
y otras. cofas.... acavofc; 
cicrtamcntc voy crcycndo, 
quc fin fabcr como, 6 quando 
Chanton Garrote fc ha buclto 
cn Marqucs. Valgamc Diosl 
quando llegacé a faberlo 
xni mugcr que fi dirá? 
no ha dc Cabcr dc contento 
quando la.lUmen MarqucíTa* 

Pucs no digo nada iucgo 
cn yendome . á mi Lugar! 
cfle fi quc ícrá cucnto. 

No ay remcdio en almorzandtt 1 

jmmcdiatamentc quicro 
luandar que vayan pqr ahi 




3 


I tfaerme un Oballö bueco, 
y moncado cn cl*me- íre 
arrogance, guapo, y ticílo. 

Canta. 

ARl A 


V 


Jaun anditan forcu banaiz 
nere Errira juaccn banaiz 
naiz andiac, 
naiz chiquiac, 

Jauna czango didare. 

An agucrtu nadiñean 
Jaun andiau ccuftcan 
Suac , feftac, 
ta cccenac 

nafqui cguingo diftart. 

Lara lara , larara&c. 

Torcadoreac cmendira 
laftcrca niri brindatccra 

Señor Marqucs , Scnor Marqucs 
i la falud dc fu mcrccd. 


Pucs mc he buelto en 
gran Scñor cn ycndome á mi 
Lugar , afsi grandes , como 
chicos todos mc trararán dc 
Vmd. Quando yo parezca 
alii , al vcr tan gran Caval- 
lcro difpor.drán íin duda fue- 
gos , Toros , y otras Ficf- 
tas. Lucgo vcndrán los Torc- 
ros á brindarmc cn coinpctcn-. 
cia. 


Eta nic crrcalbicoa bota, 
aycr bcrriz ura pozic artuta 
ezango diotc alcarri 
aujcn bai guizona diabrucchcra 
ez dcc cz onclaco mutillic. 


Yo ies ccharc pcfctas, y cllos 
rccogicndolas con mutho gufto, 
fc dirán mutuamcnte cfte fi 
quccs hombrc con mil diantrcs, 
no ay Mozo como cftc por ay. 


Al acabar la rtpeticion ätl Aria entrjn tos Pages cC9 
un plato äe Jarnon ,ServilUta, C'c x 

s C E N A. XXIV. 

Don Pcdro, Don Antonio , y Chanron. 

Don Ptdro con un plato dt Jamon , Don Antonio con otro 
cubierto con una Servilleta . 


s 


Dcn Pedro. 
Eñor aqui cftá cl Jaxr.on. 

Chanton . 
Vamos allá. 

F 


A Don 
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'A Don Antonio con pravedsJ. 

Una iilla. 

( Quc ganas tcngo Dios mio 
de llcuirme la barriga.) 

Don Antonio. 

Arr.,ftnndo unjftl/a, y Uniimio Ufiroillcta fobrt la mjfa, 

SienteícUfia Señor, 
que codo cfii yá difpucílo* 

A Don PeJro. 

Qye tal fc revifie de Amo, 
dc rtia mc cfloi rauriendo. (fevA) 

Cbanton muj grave a Don Pedro t 
Oyes vcnga acá cflc plato. 

Don PeJro. 

Permitamc Ufia quc parta 
primero, que cs indcccute 
,f»ara un'Amo d partir. 

Cbanton . 

iV aya. 


S C E N A XXV. 


DosTendcras f y los dc antes. ,u > 

( Al emptzar d partir Don Pedro entran dos cbicat delZapatero 
vefiidas de 7 tnderas , eon varioi generoi en unas cxftas , qm trae-f 
ran en la eabeza , y alentrar elUsfufpende ei partir D.Pedro. 

^Las dos Tenderas cantan. 


D Onoírincic gatoz 
ongui nccaturic 
buruan carga e:a 
eftomigna utcic: 

Lrofái naiducnac 
uango.du cmen 
crroam , ra crea 
oni, e:a mcrqu c. 

O ia crea , ta erroana, 
ta gurbicheta g:ii cdcrra. 


De Sán Sebaftian venimos 
muy fatigadas , con mucha car- 
ga cn U cabeza, y los eiloma, 
gos vaaos , el que quifíere 
comprar htflará aqui Crca, Ko- 
an, y otros íienzos: todo bue* 
no , y barato. 


Vnd 


Una T&itr* Hprtfents. 

E aun on Jaung^Äcoac dictda I Bucnos Jias dc a Vtr.ds. 

orien meffedcoi. ! Dlos * 

Otra Tendera. 

Urte afcotan cgon dicezela I Por muchos años cftcn 

oricn meifedcoc. ! Vwfe. con lalud. 

Cbanton. 

Qgicn Diablos mando fubir 
a eítas mozas á mi quarto? 

Don Pekro. 

Señor, como Ufia nundo 
anochc , hs ha llamado 
d Mayordomo. 

Cbanton • 

Quc? yo 

mandc á nochc dc lbmarlas> 

Don Peäro. 

SiScñor. Havicndo dicho 
cl Mayordomo > quc cn caía 
fc ncccfsiuba licnzo 
para añ.rdir ropa blanca. 

Parcciolc á Ufia myy bicn, 
y mando, quc efta mañana 
traxcíTcn á cftas Tcndcras. 

Chanton. 

. (Llcve d Diablo fi inc acucrdo) 
pncs dcfpacharlas prontico, 
y damc lucgo mi almucrzo, 
quc cftoy muricndomc dc hambre* 

Dcn Pedro. 

Luego las dcfpaclurcmosj 
pcro cs prccifo vcr antes 
fi tracn cofa dc provecho. 

Una Tendera d Cbanton. 

Jauna Cz digu eccr eroften ? I No nos compra Vmd. algo? 
WSwí nun a U cn inon ecufsi ba- I acá tienc Vmd. los mcjorcs 
duc alienzoprcciatua : Veguira. | licnzos quc havrá vifio. 

( Muefira una pieza de Lienzo , y fc arrima D. Pedro d vcrla. ) 
Ptimeroco íuertecoa dáá laere. | Todo cs de la primera fuertc. 
r F 2 Don 
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Don Tcdro. 

Ecufsí dczagnn ea. | Vcamoflbi » 

La otra Tendera ä Cbanton . 

Nagufsi Jauna vcrrorec cf- Seáor Amo Vmd. ha de 
crenatu bearnau. Ona Tabaco eftrenar mi Tienda. Vca Vmd. 
ederra piparaco, nai babu Hava- aqui Tabaco bcllifsimo para 
naco hoja legicimo, lcgitimoa, fumar afsi de la Habana , co* 
ta la propio Olandaco picatua: mo dcl picado de Holanda , y 
ta aut/a berriz naiz Havanacoa, para polvo afsi- dc la Habana 
ta naiz hoja virgmiacoa a como de la Virginia á clet- 
cfcoge. cion. 

Cbantom. 

Braf.lüc cz dezu? | TracsBrafd? 

La ftgunda Tendera. 

Emcn cz launa, bañaorca- Scñor aqui no, píro íolte 
lcan adifquidecho baccn echcan dcxado ay cerca en cafa dc 
lajaduc, vcrorren mefcdeac nai una Amiga dc dondc fiViadij 
badu falcocbo baicn ccarri- j gufta io tracrc. ' 
co dut. 

Cbanton. ^ 

Ara ncrc Emacumca orain I Hija mla por aora cftoy 
ccr cguincho bat daiKat , ta | muy ocupado podras bolvcc 
gucro biurcu zaitczque. | defpues. 


La fegunda Tendera. • ] 

mcfcdcac I Quando Vmd. mandara 


jauna verorren mcfcdcac I Quando Vmd. manoarM 
agui ntccn ducnean. 

Don Pedro. . .' ^ 

Emacumca cz dago cmcn I Muger no tiencs acá coW 
*uc beardeguneraco gauzadan que fca de provecho , p^ a £ 
lienzoric , Uíugoac bcarguin- j qnc aqui í.ccefsitamos , avi 
álir/nitr de fer masfino.- 


duzquc. 


fcr masfino.- 


La primera Tendera. 

• II C* 


L/rifHcr * * n '"*'r a nfí 

Jjuna fina bcar badu, ez du Si confifte en \o 
orreu mcft'edcac Donoftia , Ba- cncontraran V mds. bcn7X» /rv* 
vonecan aurquituco nic dudan lo fca mas, que el q ue > \nxgP 
bano Holanda fin , fiñ precia- go, ay cn cafa dc una ' ^ 
tuagöric. Nai du ecarri dezaio- en todo San Sebaitian , • 

. ° ~ . . -i . . iv, \r^A mir vava 


dan? Qrchc caiean utciduc 


rodo san oeoam-**»• ** 
Giüu Vmd.qiK 





Ärulrecfíoa oraln prcfa dc- . Amíga por áora tfinemos un 
gn beftc ordubaccn atozquc. I queaccrcíco, y pucdcs bolver c« 
B I hora mcnos incomoda. 

La primera Tendera. 

Jauna aguindu biczagu I Scñor mandenos Vmd. a que 
fccr ordutan naico du ? I hora querra que bolvamos ?. 

Cbanton. 

Atozque bafcal onduan. | Boived defpucs dc comet- 

S C E N A XXVL 

Un hombre, y los dc antes. . . 

{ Mientras las Tenderas dob/an hspiezas >JaU un bombn 

vendiendo Manzanas.) 

Canta. 

Us una canelon bafiongxda muy antigua , f muy tomun , *** 
fi pone aqui por ridicula . 


Araco ainchinaco 
biocn contuac 
ijil cgonagacic 
í± dauzcac aatuac. 


Aquellas cofas antigua* 
nucftras , aunque cftán cn fi- 
lcncio, no cftán por cicrco ol- 
vidadas. 


Reprefinta , y grita. 

Erreguc Cigurnc. I Minanís , naMwa* 

A las Ttndtrát. 

Taungoicoac effun on digula I Tengan A’mds. bucnos diaí 
terc prcfona ondravac. I buena gcntc. 

Los dos Tenderos. i *. • 

Bai zuri cre adifquidea. | Afsi los tcnga VmJ, 

Cbxnton muy enfadado d Don Pedro - 
Quien Diablo es efte? 

Don Pedro. 

»; I - r Señor , quien á Üfu provec 

• dc manzanas para cl poíh-e. 

Coanton como xntes. 
jValga el Diablp tanta gente. • • 

Don 



ft. 


Dm Ptdro, 
Lacgo irá. 

Cbanton. 

Pues mira: Efcoge 
un par de las nus maduras, 
que es bueno dnjuagir la boca 
dcfpues que fe defayuna. 




^ El bombrc. 

C Ay aucc Emacumechoac. | Que brabas mnchacHai. 

A la primcra Tcmitra . 

Aurra Giriflocfcedincazaitzala. | Hija Dios te bcndiga. 

L+ primtra Tendcra con dtfprctio. 

ÍV eguira echccoac gauza nun le- I Han viöo la gracia ? vayí 
Bpqucan. lánoramala^ 

^rcican ichura gaifloorL ! 


rjL . , & bombrc a U figunda Tcndcra . 

Chiquichoanrpegiycfj obca I Chica pomr.c á lo menos 
íguingo aldidazu zurc lagun- jor cara , que la quc me ha 
|ho orrec baño. I puefto tu compañcrita. 

• La ficgunda Tendtra con dcfprtcio. 

Urtlcan pctral ori: Bcrealaco I Handa á, fucra valknte af* 
praca narralTa zatoíquigu. 1 raftrabagas. 

Las dos fendtras fi retrran cantando. 

Donoftiatic gacoz, &c | De S.Scbaftian venimos,&C* 

S C E N A XXVII. 

El hombre dc las manzanas, Chanton , y Don Pedro« 

El bon.br c. 

Poliqui baten cantacen die I Bonicamente cautan cftas mm 
ärcn pafsioa. . I chachas. 

( Hace como que rcpara cn Cbanton , y Don Pcdro .) 

Jaunac barotu ezatc oríen Cavaílcros perdoncn Vmds. 
mefcdeoc cz dicuc ccufsi oran quc no lcs háy ia vifto hafta 
artean. Ona non dicucn fagar aora, aqui ticncn Vmds. man- 
goapoac. zanas riquifsiuias. 

(Tr4- 


• - . fi 

/ frata de ajufte con T>on Pcdro ,y Cbmton , y ndentras elajufte 
vd comicndo manzanas dcfde U ccfta Cbanton , bafta quc 
advirtiendolo tl ducño uc cllas , rctcra U ccfta , y dcfyucs 
de ajuftado qucda D.Pedro con unpar , y cmbia la ccfta 
con cl mozo , diciendolc ia licvc äbajo. 

s C E N A XXVIII. 

Chanton , y Don Pedro. 

. C banton. « 

Gracias á Dios , quc por fio 
nos han dcxado yá folos. *j 
( A Don Pcdro.) 

Vamos partc, partc lucgo, t\ 
y echamc á cftc pUto un croio. 

t)on Ptdro empicza J partir , y tntrando Macbalen dt PcregrU 
na , dcxa dc partir, y Cbantonfe impavcnta. 

. s C E N A XíX. . 

Machalen dc Pcrcgrina, y los dc adtcs. 

. Macbsien canta. 

TONADiLLA. 

V Engo dc Pcrcgr'nu 
cn percgrioacion 
folo con la Efclavina, 
y con eí\c bordon, 
denmc limofna por amor de Dios. 

Cfjanton enfadaio .. 

4 Maldito fca amcn cl Diablo 

á quc viene aqui cfta loca. 

Don Pedro. 

í ■ : • Es una pobrc infcliz. 

. ( a h Porcgrina.) 

A Dios Pcrcgrina hermoTa. 

Aficntras l* Percrrina , y Don Pedro babletn , bace Cban 
ton varios gcflot , que rndican fu impacicmu. 

MacbaUn. 

Peráoncn fos merfodes que forto no havii 

icpa- 


rcparado qué cftavwíTen ahi. * ' 

Don Peíro. 

Dc dondc cs Vir.d. querida? 

MacbJen. 

Sefioc foy Andaiufa , para lo que fu merfcd 
tnc quiera inandar. 

Don PeJro. 

Pues quc borrafca lc ha echado á Vmd. 
por acá? 

Macbalen. 

Scfiormio demi anima ha dcfabcr fu mcrfcd, 
que hc cibdo tan nula cl verano paflado dc rcful- 
ra de unfls tcríianas , quc confmtieron todos en que 
mc moria. Yo hifc promcCfa dc ir cn Pcrcgrina- 
íion al S.ñor San-Tiago íi mc curaba , y havicn- 
domc pucíto buena , vcngo de cumplir lo qi« 
ofrdi. VayaScñor hagamc fu mcrfcd una caridad- 
fluc cn el Siclo lo hallará. 

Don Pedro á Cbinton bajito 4 

Quicre Ufia darla algo, 
o la defpacharc yo? 

Cbanton muj impacientc* 

Bicn podias Jefpacharla 
Ifin tanta : converfacion. 

Echamela dc mi quarto 
gl inlUnte. 

Don Pedro . 

Quc la daré ? f* 

Cbsnton. 

' Qiialquicr cofa. 

Don Fedro* 

La darc un rcal de vellon? (a Afacba/en) 
l a generoíidad de fu Señoriafc extiende á dar á 
fVird. un rcal ; pero cs mcndicr quc Vmd. fca 
agradecula, y nos divicrta un rato con algtma 
chufcadiot de fu Tierra. 

Macbalen. 

Scñor cofa de chufcadicas no sc , ni tcngo gra* 

fia 


fia p»fa ellopero Toy un uncico afifionada i can* 
tar , y fi fus racrledes fon fervidos Ics cantare una 
TonadUlUa donde' hago relafion dc rai hiítoria 

KÍftC. ^ „ , 

Don Pedro. 

Pacs vaya. . . - . . 

Cbanton levantandofe de la jSBa muy enfadado « 

Cömo que ? Para Muficas efiamos! 

Scfiora mia, tome Vmd. fudinero , yvayafecon 
Dios , ö con la tram P a , quc aca tencraos que 

haccr. . f • ‘ 

Macbalen. 

Señor , Ufia no fc cnfade , quc yo folo quc- 
ria cancar por complafer á cftc Senor. 

Don Pedro cosiendo del brazo d Cbanton bajito . 

Mirc Ufia por fu opinion , y un poquico dc 
pacicncia. Qüc dirán fi cfta mugcr falc dc aqui 
dcfcontcnca ? 

Cbanton. 

Pues damc acá aqucflc plato , y mas quc cantc. 

Don Pedro. . . 

Scfior fucra muy mal parccido : Lucgo ira ( to 
bace fentar.) 

Cbanton al /entarfe. 

íVoro á Brios. 

Don Ptdro d Maebalen. 

Vamos con cfta Tonadilla. 

Mocbaltn. .. 

Mas Scñor fi fu Scfior'u noquiere, comofoy, 

Paca no quifiera .difguftarlc. r • ■ . ) 

' Don Pcdro. 

Scpa Vmd. que fo Scñoria padecc un poco 
Hypocondria , y quc aauälmcntc fc halla con ama- 
go'de clla ; por lo qualpucde .mponar ranchoel 
que Vmd. nos dibictta un rafo. 

(Mimtrat todacjt .1 convtrfacion, jt U TcnaditU 
Cbanton muejlra fu tmpaciencia , 

G 
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'MdcbaJen. 

Sicndo afsi nomc rcfiÄo. 

TONADILLA. 
Sacomc de mi caía 
un hernuno traydcr* 

% J. ,? mu y Po^s jorcadis 
lolira mc dcxo. 

Qyando lc cchc dc mcnos 
quifc fcguirlc yo 
nus fabcr no fuc dab!c 
ä^ia dondc inarcho. 

Vicndomc abandonada 
hallcmc cn prccifion 
dc profcgair íolira 
mi Pcrcgrinacion. 
iVoyriK > pucs , publicando 
por todo fu traicion, 
divcriicndo mis pcnas 
con aqucfta Cancion. 

Mal aya amcxi la mugcr, 
quc los hombrcs fia, 
y dc fus falícdadcs 
no fc guarda, y fc defvia. 

Fucgo cn cllos! 

Si un hennano fc valc de cngafios, 
quc no harán los quc fcan c.xrrañosí 
iViva , pucs , mi vida fola, 
yá quc eftoy acoftumbrada, 

S a mal acompañada, 
ca mc cftoy mcjor. 

Con mi Bordon , y Efclavina, 
y la Calabaaa al lado 
tcngo rnenos cuidado, 
y gafto mcjor humor: 
y para quc veais, 
que no os cngáfia 
la Percgrina, 

Ci Ia efcuchais 
cantará fina 


- •*. 

unas Seguliiökas 

nuevas , y extrañas. : 

SEGUIDILLAS. 

E L vivlr foicerira 
es lo quc vale, 

pues dicen , que cl kuii JueUo 
« mny bicn fc lame. 

ESTRIVILLQ . 

Je veux rouler. 
touta ma vie 
" ' ‘ pelerinant 

j irai eontente 
& fans envie 
me promenant * 

CavaUcrito, 
y que os parccc 
no clU bonico? 

ADios fcñores, 

. perdonad la locura 
dc aqucfta pobrc. 

Je veux roidcr , &e. 

Ya finaliza 

fu Tonadilla cxiraiu 
* la Pcrcgrina. 

Je vex roular , &e. 

Don Peiro. 

Bravo, bclla Pcregrina, 

U Tonada cíU muy bucna. 

La da Umofna. 

Cbarton tevantandofe de la Jslla muy enfadaio 
Mal ayas tu, U canrora. 
y toda fu cantinela. 

A Macbalen. 

Scnora vá hc dicho á Vir.d. 
quc elloy baltantc dc priefa, 
y afsi hagamc el favor 
de cogcr lucgo la puerca. 

G 2 
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• MdcbaUrté 1 I 

Scnor, cftá üíia dc caniorra? Pues m!rc Ufia. 
que aunquc mc vc aofma , y foy un a pobre , no 

“ d "° P lfar .P° r ( A Don P'dro > Cava- 

Uero \ md. viva mU años po r f u caridad , yDios 
íc lo pague. * 7 • 

S C E N A XXX. 

Chanron , y Don Pcdro. 

Cbanton ,nuy cnfjdado d Macbalcn . 
Como ? Grandiísima.... 

Don Pcdro cOgicndolc dcl brazo. 

Uigo. 

Tcnga Ufia por Dios pacícncia. 

Cbanton foltando d brazo m 
Caila tu , quc yá mc cnfihUs. 
echa la llavc i cífa pucru. 

s c e n a xxxr. 

Marrinico, dos OficiaJcs, y los dc antes. 

Al titmfo dtirDon Pcdro dccrrar hpncrta 
tntra Martinico con doj OficiaUj . Martwico , f 
lot dos Oficialcs cantan . 

V Amos adencro ' y 

para quc fc nos pague 
nueftro dincro, 
cuti*luc cuti-go 
luego íin mas tardar 
para quc fc nos paguc 
nucftro dinero. 

Quc acá,y enRoma, 
nias que dos te darcs 
importa uu toma . 

Cbanton tnuy cnfaiado. 

Ocro Diablo ? ccha cfle hombre mas 
que fea por la vcntana. 


Mar- 



fäsr!biho> 

* Senor á los P. de Ufiv' 

Cbjnton conociendolt . 

Marcmico cn cíb cala, 
nue buícas? Amigo dime.., 

Mjftinico # 

De facrcc , quc yo vcni* - 
á ajulUc acá lacuenu 

de los npatos de UÍU. ! 

Cbxnton apartc. 

Ufia me dixo, ola 1 

pues cftc bien mc conocc. 

A Marttnico. • ’t 
Miramc bieo Mirrioico . 
caes cn qucnca quicn foy ? homorfci 
Martinlco 

Scñor , pucs no quicrc Ufu, 
que cayga en cuenra y conozca 

ä mi Amo, y mi Scnor 

el Marqucs dc Trapiílonda?; i < 

Cbanton aparte . 

Yá no ay duda: Soy Marqucs 
tanro como otro qualquicra, 
y nara quc no fc diga, 
iiuc ia nunUnea dc cfpncra 
mc hacc olvidar mis AmigoS 
lc convidarc a quc venga 

á almorzar conmigo ; pcro • 

a un Zipatcro cn fu mcfa 
tcndrä un Marques? quc dirán. : • 

MsrtinicOm. 

Tcngo cicrta cofa urgcntc 
quc mc Uama , y afcí Wu 
Jcfpachemc brcvcmcnte. 

Cbanton . 

Qgiero quc ainwrccmos JuntoS. 

Martinico. 

Effe honot no es comp«cnte 
á un pobrc; pero lc efiinw 
como fi ic tccibieüe. 


Cbath 




+ • 

Cbantoyi. ’ 

Ko ay que andar, ello és prectfo. 

Martin/co . 

Señor viSra Ufia ir.il años: i 
hacc racoquc almorcé 
fuera decfto ay abajo 
me cipcra un Sugcco, á quien 
devo encrcgar unos qoartos, 
y cs forzofo dcfpacharle. 

Efta razon me ha obligado 
á pcdir á Ufia cl quc 
mc defpachc dc contado 
cfta quenra i pues fino 
eftoy cxpucfto á un trabajo. 

Cbanton. 

Plianto imporrará eíTa cucnta ?' 

Martinico. 

iVeintc pcfos, y dos rcaJcs. > 

Cbanton. 

iVcinte pcfos ? ( a Don Pedro apjrte) 
ju los ticncs? 

Don Pedro. 

Y6 no Scñor. Dcfpacharlc, 
y dccir quc budva lucgo. 

Cbanton. 

Amigo no tcngo cambios, 
y podrás bolvcr rnañana. 

Martintco. 

Scñor que cambio ? En dandomft 
un doblon de á ocho luego, 
en dos rcolcs no rcparo. 

Cbartíon. 

Martinico tén paciencia, « 
mañana irás dcfpachado. 

Msrtinico. 

A havcr podido aguardar 
hafta mañana, no huviera 
molcftado á Ufia ov. 

é 

Cbanton. 

yalgime Dios, y quc pricfa* 

Poes 




. Pu-s poi* oy no poede fcr, ’ ’ r - 
y aíVi Amigo vete a tucra, Z 
qut yo tcngo acá que baccr* 

Martiaico. 

Irmc yo fin mi dinero ?. 
no ay que pcníarlo. 

. Cbanton. 

Infoicnce íaice iucgo, 
y fi ia pucrta no cogcs, 
por un balcon ce ccharemoS. 

Martiñico. 

Porque pido á Ufia lo mio* 
mc crata con tal defprccio? 

Cüanton. 

Martin cn vaidc cc canfas, 
oo has dc Ucvarmc un cornado/ 

Martinito. 

Pues fi Ufia no mc pagi* 
i yo fabrc haccrmc cobrado. 

Ecbtft fobn 1»< pUlc, it pUlt , qutvlnhfon contUI- 
wiicrzo , y Cbinton , y D. Ptiro fobn il fontjanda 
por Jtarftlo, , auncjut Don Ptdro no latt 
* rnas que Jingir lo mt[mo que Lbanton . 

Cbanton mtiy enfatUio. 

Cbmo Ladron atrevido l 
' • Dffn Pedron 


Suelta. 

Martinieo •> 1 

No he dc foicar tal. ‘f 
C banton. 

Sucita, v fino aca mcfmo 
el Alma te hc de arrancar. 

SCENA XXXIi. 

Don Dicgo , y ios de antcs. 
Don Diego cntranio muy de prieja. 
* Qye buUa , quc grefca cs cfta ? 


Aíar- 


L 





Tftnrñnlcb tbmo aJmrrado dt verie. 

Seoor.. . como es eflo ? 

. Don Pedro lo mefmo* ,j 
m Cielos! 

mi Arno fea bilocado, 

pues aci mcfino lc vco •< 

cq dos partcs difcrcnces. 

, Don Diejro. 

Que haces aqui Marcinico ? /. 
por Lb.intim. 

Qüica cs cfle? 

% 'I l Martmico . 

Dcbc fcr. i ^ 
algun famofo bandido. 

. Cbanton Jin Joltar U prefa, 

Como fc cncicnde canalla. 

4 r v Atartirvco. 

Scñor liaviendo vcnido . 7 
á bufcar a Ufil cnfu quarro 
lc hc cnconirado afsi mctido 
cn cfla bata dc Ufia 
dc modo, quc lc hc tcnido 
por Ufu. ' v . 

Don Ptdro . 

.• .Yo lo mcfmo. 

Martinico. 

Con- quc habcmos padeci Jo 

S l cquivocacion. . : } 

D:t$o d Cbaeton. 

Vayá: dime fin tardarua 
quicn eres , dondc has tomado 
aqucfle gorro, efla bata, 
y cn fin dc dondc has havido 
tflos dut platos dc plata. 

Cbantoti coA autorjdad* 

Eftos dosplaros íon mlos, 
y cn 16 que cs de mi pcrfooa 
baflc dcciros quc foy 
el Marqucs de Trapiflbnda. # 

Dor> 



— . . li.. 

Don Diegoi 

. Es quanto puede Uegar, 
la otíadia , y la infokncia 
adjudicarfe mi r.ombrc 
acá , en mis barbas mcfmas! 

•' A Cbanton. 

Quicn te ha hecho á ti Marques? 

Cbanton. 

Yá no fc quicn me aya hecho, 
íolo sc que foy Marques, 
y fe mc debc refpcdo. 

Don Diego. 

No fc pucdc efto aguantar. 

(A Don Peäro , y a Martinico. ) 

Muchacltos vaya agarrarlc, 
y aflegurarlc muy bicn. 

Don Pedro , y Martinico le agarran de loj brazoj > f Don 
Diego lei dd dos pafiuehj que faca de los 

boljillos para que lo aten . 

Cbanton. 

Cámo fc entiendc ? A miatarmcl 
. Martinieo con ironia. 

Qtíc ha! 

Cbanton. 

. Protcfto la violcncia, 
y hc de veros cn una horca 1 
aunquc me cucfte el Eftado 
farnofo deTrapifonda. 

Don Pcdro. 

Amigo no ay mas MarquCs 
de Trapifonda cn el Mundo, 
que mi Aroo. 

Don Diego. 

Muy cn brevc 
fabrc quien cs cftc tuno* 


Y Choc Lapur 

nttdaricacu gaift q 


ARIETA, 


I EÍperatc ladron maldito , y 
defvcrgonaado : yo harc quc 


amcs 




« 8 

toräaric gabca, 
oraindic gaur 
damu baic dec izango 
alacoa izacca. 


I 


anccs dc much 
de cu nialdad. 


cc arrepicnras 


Reprefenta. 

Aora vcris picaron (diachos 
C ercs niMarqnes (i D. Pei.yMart) Mu- 
cntregarlo á la juílicia, 
y dcponcd lucgo ainbos, 
coino acá fc le ha cogido 
con cl hurto cncrc las nianosj 
y quc no conccnto aun 
con avcrmc aqui robado ) 

mi hicicnda , mi mcímo nombrC 
quifo quitaj-jne cl malvado, 

Don Pedro. 

Afsi lo hnrcnx* ieñor. , . 

Marhniio. 

Dcac Vfia a nucftra cocnta.» 

Don Diego con ironia . 

Señor Marqucs hafta verlc 
cntre cl borrico t y la pcnca. 

Cbanton. 

Scuor cftccs nucvo embrollo! 

A Don Pedro , y d M^rtinico. 

Con quc yo no foi Marqucs? 

Don Pedro. 

Hombrc de*c cííalocura, 
y diga claro.quitn cs. 

Cbanton. 

PuCS Vmds. hafta aora, 
por tal no mc han conocido ? 

Pon Pedro. 

Si, porquc nos engañamoi 
al vcrtc coiv los vcftidos 
dc mi Amo , y cn fu quarro 
con gran fcriedad mcrido. 

Mas vicndo a íu Señoria 
de nueftro afoo hemos caid«. 


Adar- 


iMartrnico. 

Si torr.arás mi confcjo, 
yä quc d mal lc ccmctiftc, 
tc digcra , quc acá hicuflcs 
una cor.fcfbion humildc, 
declarando ingcnuamcntc, 
quicn crcs, á quc vcniftc, 
con que ardid hafta cfte quarro 
has podido introducirtc, y lo demás. 

Cbanton muy confundido. 

Martinico 

nada pucdo yo dccirtc, 
porquc no sc. 

Don Dtego, d Don Pedro , / Martinico* 

Ea Muchachos 
llcvadmclo dondc os dige. 

Jntcnt m llevarlo , y mientras el anda baciendo ejfuerzos para 
rejijlirfc , toca D Mujica el Ritomelo de D Jiguiente. 

A R I A. 
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G Aldna naiz 
fcculaco. 
Chanton gajoa ! 
guiza gajoa! 
noraco aiz 
pcna onctan? 


Cbanton canta. 

Soy pcrdido para ficmpre 
Pobrc infdiz dc Chanron ! á 
dondc rccurrirás cn tal con* 
flido? 


7 .urc oñetan, 
emen nago 
negarrctan 

urtzcen dago 
Chanton triftta 
afe! Barcatcca 
ncre ntceguiña 
ctr ondo eguíña 
iizaqucau. 


Ecbafe d loi piei de Don Diego. 


A vueftros pies tencis, 
Scñor al pobrc Char»ton dcfa- 
cicndofc cn llanto. Ah quan 
bicn hicieras en pcrdonarle. 


H i 


üon 



50 


Eon 'Dtego muy ferio . 

Amigo aora ya es tarde, 
porque clloy dcccrminado 
para quc cfcarn.ieoccn ocros, 
á quc luego fcas aiiorcado. * 

(Lo bacen levantar.) 

S C E N A. XXXIII. 

. Maricho, y los dc antcs. 

Martcbo fngitndofe muy afligiU , y ecbsndofe d los pies 

de Don Dtego canta . 


E Z arren ’Jauna 
cz , cz urcatu 
arrcn barcacu 
cguiuzu. 

Erruqui zaicza 
bigundu zaicza 
ncrc ncgarrac.... 
ccr dioza? 


ARIETA. - 

Scñor no le ahorqueis, pcr- 
donadlc por Dios. Mucvacc 
mi Uanto , compadecctc , y 

pcrd«.nalc.Vaya quc rc- 

Aiclvcs \ 


Guizon crirtc bat 

ondacutcca, 
ca lurpeccca 
erraz dczu. 

Baña á la galcccn, 
ccrda irabazcen ? 
arrcn barcatu 
obcdczu. 

Guizon andiac 
barcaru oydute, 
ca aftu oy duce 
gaizqui cguiña. 
Bcfteac gucro 
barcacu afquero 
ondutcen dirá 
aleguiñaz. 


Maricbo , \ Cbanton. 

El perder , y arruynar i 
un pobrc hombrc es nuiy fa- 
cil s pero quc fe gana cn ellb? 
Lo mejor cs , pucs , pcr- 
donar. 


í 


f 


Los tres juntos. 

Los hombres grandcs fue- 
len perdonar , y olvidar las 
ofenfas : v haccr que los ruy- 
ncs arrepentidosy rcconoci- 
dos con d pcrdon fe csfucrccn 
á cnmendar á íus yerros. 


SCE- 



S C E N A XXXIV. 

Chanton , Maricho , y Don DÍego, 
Don Dicgo. 

A Lzaos los dos dc eflc fuelo,, 
baña , bafta yá de chalco* 

Llla ha fido Amigo Chancon 
una burla, qucfhc pcnfado 
para v'cr fi dc cftc modo 
podemos coircgir algo 
ctfc abominablc vicio 
á quc cftas can cncrcgadov 
. Chanton apartt. 

Scñor quantas mucacioncí? .Jg 
eftc dia hc padccido! 

Sin fabcr como, ni quando 
he mc vifto convcrcido 
cn Marqucs, y quando cn dloí 
cftaba mas cngrcido, 
vca Vmd. quc como á Ladroit 
mc prcndcn , y con borrico, 

f nca , y horca mc amcnmnf 
f» íalgo del conflitfto 
cn quc rac hallo es para vcrmC .; 
fcgunda* vca rcducido 
cn Chanron Garrotc mondo ! 
quicn tal confufion ha vifto! 
oh dcfengafios dcl Mundo! 
oh Mundo , Mundo , Mundillo 1 
quan poco ptjcdc fiarfc 
cn tus grandczas , y hcchizos!. 


- rn 


. • * 


( Defputs de un rato dc fujpenjion dice d Don Diego .] 


Pcro Scfior como , o quando 
á efta cafa me han tr-ydo ? 

Don Diego. 

Ven á mudarte aca dentto 
donde encontrarás ru ropa, 
y aUá tc lo dirc todo. 


Chíltt- 


- Ghsnton. , - > 

- Pobre de mi! Y quc brona 
me daran mis corapañcros. 

Don Drego. 

Todos eftán preparados 
Con.o quc han fido Teftigos 
muchos dc cllos del petardo, 
fobrc todos Martinico. 

Cbanton. 

Ah bribon con que fabia 
quien cra yo, y lucgo ha hecho 
dcl quc no me conocia. 

Don Dicgo. 

No culpes, ni á Marrinico, 
ni á ru muger, ni á ocro alguno;. 
quicn toda cfia trama Ju urdidp 
hc fido yo: y tc prcvcngo, 
quc fi dc efta corrcgido 
no falicrcs , tc hc dc cchar 
á galeras vivc trifto. 

Cbanton. 

' Ticnc Vmd. mudu razon, 

tn fin conozco mi ycrro, 

y prometo cn adclantc 

vivír dc un modo divcrfo. 

Dcfdcicftc dia dc oy 

nadic mc vcrá fugeto 

á los dos orrendos vidos. 

de la borrachera, y jucgo, 

guc hafta aqui rae han dominando. 

A Maricbo. 

Si Maricho,' ré prorocto 
ícr muy otro que lufta aqui: 
quicreme aunquc no mcrczco. 

• Maricbo. 

Si aun con tus tachas te quiiTej 
que fcrá fi tu cc cnmiendas. 

Cbar.ton. 

Äcá viene Martinico, 
i Dios yá cmpicza ia grcfcí< 


S C E N A ultima; 

QÍ7B SIRYE-DE FDi DE FiESTA. 

Martimco eon fas qu.tfro Ofieialct , f fubeefslvamtnt^ 

tüdos lot perfonjga. 

Mjrtinieo , y lot Ofieiales cantMtm 


n 


C Hanron Birigarro 
aineíetan tiigo 
chcpcch bac izanic 
cguinda Carraílaro. 
Laquiricon pararirarcña 
Laquiricon 
parariraron. 

Don Pedro 

Jaun Marqucs andia 
bay a la cguia 
ongui ctorn dda 
berorrcn S.ñoria. 
Laquiricon, &c. 

Macbstlen 

O Marqucs noblca 
orrcn humildca 
rora bota dczu 
,lcngo andi uftca. 
Laquiricon, &c. 

El de 

Ah Chanton ttiftea 
cngañatu abea 
nerc fagarraquin 
Adam zarra bcccia. 
Laquiricon, &c. 


I EI bucn Chanvn ctü foñan- 
do ; pncs ficrdo un pajarillo» 
fc ha n ctido i paríjo grande.* 
Laqujricoo &U 


, y Don Antonh. 

Scñor Marqucs infigne, 
fca cnhorabucna , y quc Ufc- 
ñoria fca niuy bi.n vcnido- 
Lariquicon , &c, 

, yUt dot cbicat. 

O noblc Marqucs , y que 
humildc quc cílais , pues quc 
has hccho dc la grandcza , y 
. vanidad dc aora poco ? 

lat Manzanaj. 

Ah infcliz Chanton te han 
cngañado con mis man- 
zauas coinoal viejo Adani.La- 
quiricon. 


Dircnac Munduao 
orditccco ufuban 
efcarnicnra bircz 
Chanconchoren buruan. 
I aquiricon , &c. 


Martcbo. 

Los que ticnen cn cl Mun- 
do la coftumbre dc cmborra- 
charfc cfcarmiennmfc cn la ca- 
beza de mi Marido. 

Don 


' * 2 » 
Ezca ez crt Ändrerlc 
Matc cztubcnlc 
naiz nafar, naiz clarct, 
ta naiz Endayacotic. 
Laquiricon, &c. 

# Cbantoo i 

Banaiz erc ordia 
badut corccfia, 
ta ala arren barcatH 
nere zoraqucriu 
laqu^icoa 


^go* r . <y 

TampcCo ay mugcr que 
no.fcpa beber', fca Claretc, 
o fea Navarro , pcro iobrc 
codo I 3 miílcla de Endaya* 

Auditorio. 

Aunque foy im borracho 
tengo^ mi pcdazo de corteíia, 
y afsi os fuplico que mc per- 
doncis rnis locuras. 


FIN. 






